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Our	Lady	of	Mount		
Carmel	Parish-Shrine 

November 2, 2025 
All Souls Day  

The	Italian	National	Parish	of	the	Archdiocese	of	Chicago	  
Served	by	The	Missionaries	of	Saint	Charles	–	Scalabrinians  

 
Staff 

 
Pastor 

Fr.	Leandro	Fossá,	C.S. 
 

Associate	Pastor 
Fr.	Richard	Bezzegato,	C.S. 

 
Parish	Deacons	 
John	Battisto	 
Ivan	Lazcano 

Mario	Hernandez 
 

Secretaries		 
Nancy	Diaz	 
Bianca	Lara 

 

 
Ofϐice	Hours	 

 
 

Monday	–	Friday	 
9:00	am—1:30	pm 
2:00	pm—7:30	pm 

  
Saturday	 

9:00	am	—	3:00	pm 
 

Sunday 
Closed 

 
Sunday	Mass	Schedule	 
5:30	pm	-	Sat.	Vigil	Mass 

7:45	am	-			English 
		9:00	am	-			Español	 
10:30	am	-	Italian 
12:00	pm	-		English	 
				1:30	pm	-	Español 
			5:00	pm	-		Español	 

 
Weekly	Mass	Schedule	 

 

English	 
			Monday	—	Friday		8:00	am	 

 

Español	 
						Lunes		a		Viernes	a	las	6:30	pm 

 

Italiano	 
Sotto	richiesta	 
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OUR	LADY	OF	MOUNT	CARMEL		—		MISSION	STATEMENT 
 We	 are	 a	 faith	 community	 bound	 by	 the	 Grace	 of	 God	 the	 Father	who	 adopted	 us	 all	 as	 beloved											
children	 through	 Baptism.	 We	 journey	 as	 brothers	 and	 sisters	 inspired	 in	 the	 Gospel	 of	 Jesus	 Christ,																	
nourished	with	the	Eucharist	and	strengthened	by	the	love	of	the	Holy	Spirit.	Encouraged	in	the	practice	of	
our	Catholic		Tradition	we	experience	and	honor	the	maternal	protection	of	Our	Lady	of	Mount	Carmel	while	
joyfully	celebrating	the	religious	practices	of	our	ancestors	in	Faith.	Heartened	by	the	zealous	ministry	of	the	
Missionaries	of	St.	Charles	(Scalabrinian)	we	strive	to	create	a		welcoming	space	where	justice	for	all	and	the	
well-being	of	God’s	people	become	the	inspiration	in	our	efforts	to	build	God’s	Kingdom. 

+++ 
NUESTRA	SENǂ ORA	DEL	MONTE	CARMELO		—	VISIÓN 

 Somos	una	comunidad	de	fe	vinculada	por	la	Gracia	de	Dios	Padre	que	nos	ha	adoptado	como	hijos	
amados	por	el	Bautismo.	Caminamos	como	hermanos	y	hermanas	inspirados	en	el	Evangelio	de		Jesucristo	
nutridos	con	la	Eucaristı́a	y	fortalecidos	por	el	amor	del	Espı́ritu	Santo.	Alentados	en	la	práctica	de	nuestra	
Tradición	 Católica,	 experimentamos	 y	 honramos	 la	 protección	 materna	 de	 Nuestra	 Señora	 del	 Monte																			
Carmelo,	celebrando	alegremente	 las	prácticas	religiosas	de	nuestros	 	ancestros	en	 la	Fe.	Animados	por	el	
celo	ministerial	de	 los	Misioneros	de	San	Carlos	 (Scalabrinianos)	nos	esforzamos	por	 crear	un	espacio	de																		
bienvenida	donde	la	justicia	para	todos	y	el	bienestar	del	pueblo	de	Dios	nos	inspiran	en	nuestros	esfuerzos	
para	construir	el	Reino	de	Dios. 

+++ 
NOSTRA	SIGNORA	DEL	MONTE	CARMELO		-	VISIONE 

 Siamo	una	comunita	di	fede	circondata	dalla	grazia	di	Dio	Padre	che	ci	ha	adottato	come	ϐigli	amati	
attraverso	il	Battesimo.	Camminiamo	come	fratelli	e	sorelle,	inspirati	dal	Vangelo	di	Gesù	Cristo,	nutriti	con	
l’Eucaristia	 ,	 e	 fortiϐicati	 dall’amore	 dallo	 Spirito	 Santo.	 Rimaniamo	 incoraggiati	 nella	 pratica	 della	 nostra	
Tradizione	 Cattolica,	 sperimentiamo	 ed	 onoriamo	 la	 protezione	materna	 della	 Nostra	 Signora	 del	Monte		
Carmelo,	celebrando	con	gioia	le	pratiche	religiose	dei	nostri	antenati	nella	Fede.	Animati	dallo	zelo	ministe-
riale	 dei	 Missionari	 di	 San	 Carlo	 (Scalabriniani),	 cerchiamo	 di	 creare	 uno	 spazio	 di	 accoglienza,	 Dove	 la														
giustizia	per	 tutti	e	 il	benessere	del	popolo	di	Dio	diventa	 l’ispirazione	nel	nostro	 lavoro	per	construire	 il		
Regno	di	Dio.	 

THE SCALABRINIAN MISSIONARIES 
AT MOUNT CARMEL SINCE 1905. 

 
 
 

Our Lady of Mt Carmel is served 
by the Congregation of the Missionaries of  

St. Charles Scalabrinians. 
We are a community of Catholic religious 

serving migrants and refugees of different cultures, 
religions and ethnicities in 32 countries. 

     The Congregation was founded in Italy  
on November 28, 1887 

by Saint John Baptist Scalabrini (1839-1905),           
bishop of Piacenza, Italy.  

     Our missionary focus is to be migrants 
with the migrants and to be in mission 

with people on the move, 
with a special priority for the poorest 

and neediest migrants. 



 

We encourage all to register 
at the Parish-Shrine.  

+  +  + 

Les invitamos a registrarse  
en el Santuario Parroquial. 

 

Support Staff  
 

Operation Director   
  Xochitl Duran 708.345.3632 

Religious Education     
   Sister Roschelle Isada, MSCS  708.344.4140 

Liturgy & Music Director     
   Liliana Bartolotta                lbartolotta@archchicago.org 

Director of Evangelization & Ministry 
    Deacon Ivan Lazcano 
Community Center Social Service Director 
  Cinthya Aguirre 708.345.3632 
 

Sacramental Life  

Confessions  - Confesiones    
Thursdays — Jueves 
5:30 pm – 6:30 pm           
Saturdays —Sábados                                
4:00 pm—5:00 pm or by appointment /o con cita. 
 

Baptisms - Bautizos     
Contact the secretary at least a month in advance.                                             
Contactar a la secretaria por lo menos un mes antes. 
 

Weddings  - Bodas    
Contact the priest at least six months in advance.  
Contactar al sacerdote seis meses antes de la  ceremonia. 
 

Quinceañera               
Contactar a la secretaria cuatro meses antes de la ceremonia. 
 

Presentaciones 
Contactar a la Secretaria por lo menos tres semanas antes. 
 

Religious Services  

Novena  for Our Lady of Mt.Carmel 
Wednesdays  7:30 pm 
 

Adoration - Adoración al Stmo. Sacramento  
Thursdays  5:30 pm—6:30 pm 
 
 

Other Services  

Gift Shop Hours  -Venta de Artículos Religiosos  
During the regular office hours. 
Durante las horas de oficina 

Community Center -Centro Comunitario   
Social outreach Servicios a la comunidad  (708) 345 - 3632 

Food Pantry - Despensa de comida                                  
Wednesdays 3:30 pm —5:30 pm 

Religious Education — Office Hours/Horario de Oficina 
Tuesday  & Thursday - Martes y Jueves:  3:30pm —7:30pm 
Wednesday — Miércoles: 10:00am —5:00pm              
Friday—Viernes:              10:30am—12:00pm ; 3:30 –7:30pm 
Saturday—Sábado:            9:00am—3:00pm 

Catecismo 

Saturday - Sábados  3:30 pm — 5:00 pm  
Sunday - Domingos 10:00 am—11:30 am - 11:45 am -1:15pm 

Church Services  
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October 25 – October 26, 2025 

Regular Sunday Collection: $7,736.00 

 

Weekly Offering  

   Wedding Banns  

Victor Zuno & Cynthia Vargas Mireles...2 

Luis Antonio Castro   
Robert Imielski 
Marian C. Di Novi 
Maria del Rosario Carrillo 
Gesua Brusca 
Jean Iovino  
Samuel Loconti 
Marie Prete 
Jorge Padilla Espino 
Isa Nardulli 
Matias Galarza Visoso 
Orlando Russo 
Gina Lisuzzo 
Manuel D. Leiva 
Mary Scolaro 
Frank Renucci 
Josephine Klugger 
Ann Suopys 
Julian Alejandro Muro Moreno 
Elizabeth Nardella 
Jacqueline Galarza 
Victor Difazio  
Estela B. De Bedoy 
David Cardenas Barragan  
Pedro Alcomendas  Dinero  
Janet Babowice 
Yolanda Arroyo 
Lino Iscra 
Irma Chilelli 
Philippe Pecorara 

Frances Capra 
Marzia Renucci 
Mary Domingo 
Maria Inez Chaidez 
Ann Marie Krkoch 
David Lopez Cossio 
Enrique F. Figueroa 
Francesca M. Cucinella  
Elizabeth Peralta Guadalupe  
Emma Yolanda Ortiz 
Luke J. Pavone 
Bertha Nuñez de Velazquez 
Giosina Palermo 
Daniel L. Ibarra 
Cristian Carrillo 
Teresa Morales 
Michelle Johnston 
Kevin Dougherty 
Ricardo Santana 
Walter L. Santi 
Luciano C. Pecina 
Stephanie Cano  
Rosa M. Gomez 
Dagoberto Aguilar 
Alejandro Zamudio Raya  
Graciela V. Perez  
Filippo Roberto 
Maria Dolores Cardenas 
 

 

2025 OLMC FUNERALS 
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"Jesus, remember me when you come into your kingdom" 
Fr. Agustí BOADAS Llavat OFM(Barcelona, Spain) 

 
Today, the Gospel calls forth Christianity’s most significant deed: the death and resurrection of 
Jesus. Today, we also make the Good Thief's plea: “Jesus, remember me” (Lk 23:42). “At the 
Lord's Table we do not commemorate martyrs in the same way that we do others who rest in 
peace so as to pray for them, but rather that they may pray for us that we may follow in their 
footsteps” — St. Augustine said in one of his Sermons. At least once a year, we Christians             
wonder what the sense of life is and what is that of our death and resurrection. It is on All Souls' 
day, which St. Augustine has separated from All Saints' Day.  
 
Mankind’s sufferings are the same as those of the Church, and, without any doubt, they both be-
lieve that all human suffering means somehow the loss of life. This is why the loss of a dearest 
one provokes such unbearable pain that not even faith may alleviate it. Thus, men have always 
desired to bestow honors on their departed ones. Memory is, in fact, one way to make present 
those who are no longer by our side, to perpetuate their life. But time makes our remembrances 
of their psychological and social mechanisms fade gradually. Yet, if from a strictly human point 
of view this can drive us to be anguished, as Christians, thanks to the resurrection, we may have 
peace. The advantage of our believing in the resurrection is that it allows us to trust that, despite 
our oblivion, we shall meet again in the other life.  
 
A second advantage is that, by remembering the deceased, we also pray for them. We do it from 
the bottom of our heart, through our intimacy with God, and each time we pray  together in the 
Eucharist: in front of the mystery of death and life, we are not alone but we share it as members 
of Christ's Body. Even more so: we see the Cross, suspended between Heaven and Earth, and we 
know that a communion between us and our departed loved ones has been established. Hence, as 
St. Francis gratefully proclaimed: “Praise to You, O Lord our God, for our Sister Death.” 



 

«Jesús, acuérdate de mí cuando vengas con tu Reino» 
Fra. Agustí BOADAS Llavat OFM(Barcelona, España) 

 
Hoy, el Evangelio evoca el hecho más fundamental del cristiano: la muerte y resurrección de              
Jesús. Hagamos nuestra, hoy, la plegaria del Buen Ladrón: «Jesús, acuérdate de mí» (Lc 23,42). 
«La Iglesia no ruega por los santos como ruega por los difuntos, que duermen en el Señor, sino 
que se encomienda a las oraciones de aquéllos y ruega por éstos», decía san Agustín en un                
Sermón. Una vez al año, por lo menos, los cristianos nos preguntamos sobre el sentido de nuestra 
vida y sobre el sentido de nuestra muerte y resurrección. Es el día de la conmemoración de los 
fieles difuntos, de la que san Agustín nos ha mostrado su distinción respecto a la fiesta de Todos 
los Santos. 
 
Los sufrimientos de la Humanidad son los mismos que los de la Iglesia y, sin duda, tienen en                                 
común que todo sufrimiento humano es de algún modo privación de vida. Por eso, la muerte de 
un ser querido nos produce un dolor tan indescriptible que ni tan sólo la fe  puede aliviarlo. Así, 
los hombres siempre han querido honrar a los difuntos. La memoria, en efecto, es un modo de 
hacer que los ausentes estén presentes, de perpetuar su vida. Pero sus mecanismos psicológicos y 
sociales amortiguan los recuerdos con el tiempo. Y si eso puede humanamente llevar a la                   
angustia, cristianamente, gracias a la resurrección, tenemos paz. La ventaja de creer en ella es 
que nos permite confiar en que, a pesar del olvido, volveremos a encontrarlos en la otra vida.  
 
 
Una segunda ventaja de creer es que, al recordar a los difuntos, oramos por ellos. Lo hacemos 
desde nuestro interior, en la intimidad con Dios, y cada vez que oramos juntos, en la Eucaristía, 
no estamos solos ante el misterio de la muerte y de la vida, sino que lo compartimos como   
miembros del Cuerpo de Cristo. Más aún: al ver la cruz, suspendida entre el cielo y la tierra,             
sabemos que se establece una comunión entre nosotros y nuestros difuntos. Por eso, san                 
Francisco proclamó agradecido: «Alabado seas, mi Señor, por   nuestra hermana, la muerte              
corporal» 
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¿Se molesta por la forma de beber de otra persona? 
Al-Anon le puede ayudar. 
Reuniones los Domingos de 

8:00 am a 9:30 am 
Centro Comunitario Scalabriniano 

1101 N 23rd Ave. 
Melrose Park, IL 60160 

GRAN RIFA! 
Los boletos para la fiesta de la              
virgen de Guadalupe ya están            

disponibles. 
Si gusta ayudarnos a vender y a  
obtener sus boletos, por favor de 

pasar a la oficina. 
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«Gesù, ricordati di me quando entrerai nel tuo regno» 
Fra. Agustí BOADAS Llavat OFM(Barcelona, Spagna) 

 

 
 
Oggi il Vangelo evoca il fatto più fondamentale del cristiano: la morte e risurrezione di 
Gesù. Facciamo oggi nostra la preghiera del Buon Ladrone: «Gesù, ricordati di me               
quando entrerai nel tuo regno» (Lc 23,42). «La Chiesa non prega per i santi come prega 
per i defunti, i quali dormono già nel Signore, ma li affida alle loro preghiere» diceva 
Sant’ Agostino in un sermone. Una volta all’anno, almeno, i cristiani ci interroghiamo sul 
senso della nostra vita e sul senso della nostra morte e risurrezione. È questo il giorno  
della commemorazione dei fedeli defunti, della quale San Agostino ci ha mostrato la                    
distinzione dalla festa di Tutti i Santi. 
 
 
Le sofferenze dell’Umanità sono le stesse che quelle della Chiesa e, senza nessun dubbio, 
hanno in comune il fatto che ogni sofferenza umana è in qualche modo privazione di vita. 
Pertanto, la morte di una persona cara produce in noi un dolore indicibile che neppure la 
fede può alleviare. Per questa ragione gli uomini hanno sempre voluto rendere onore ai 
defunti. La memoria, in effetti, è un modo per rendere presenti gli assenti, di perpetuare la 
loro vita. Tuttavia, i meccanismi psicologici e sociali, con il trascorrere del tempo,               
attutiscono i ricordi. Se questo può umanamente essere angosciante, cristianamente, grazie 
alla risurrezione, troviamo la pace. Il vantaggio di credere in essa è che ci permette di fare 
affidamento al fatto che, nonostante l’oblio, torneremo a ritrovarli nell’altra vita. 
 
Un secondo vantaggio del credere è che, al ricordare i defunti, preghiamo per loro.          
Lo  facciamo dal di dentro, in intimità con Dio, e ogni volta che preghiamo assieme, nell’          
Eucaristia: non siamo soli davanti al mistero della morte e della vita, ma lo condividiamo 
con i membri del Corpo di Cristo. Inoltre: vedendo la Croce sospesa tra cielo e terra,               
sappiamo che si stabilisce una comunione tra noi e i nostri defunti. Per questo San France-
sco proclamò riconoscente: «Lodato sii, mio Signore, per nostra sorella, la morte corpora-
le». 



 

Theresa	Battisto		Bochat 
Mary	Burns 
Roxana	G	Benavides 
Gerardo	Carrillo	R. 
Silvia	Culotta 
Mary	Donato 
Judith	Escamilla 
Bruno	Floretta 
Virginia	Frulla 
Nicole	Hamilton 
Kelly	Ann	Haymaker 
Jonathan	Hernandez 
Susan	Humpf 
Janet	Horvath 
Rita		Longnecker 
MaryAnn	Maloberti 
Lena	Martymel 
Miriam	Mendez 
Silvia	Diaz	Mireles 
Donna	Mcgowean 
Christopher	McHugh 
Victor	Nieto 
Linda	Norini 

Bernardo	Ordaz 
Marta	Ordaz 
Noah	Ortiz 
Eleanor	Peters 
Joseph	Pulido 
Fernando	Rangel 
Ralph	Ravenesi 
Guadalupe	Rico 
Laura	Rico-Vera 
Mayra	Sauri 
Bernadette	Scala 
Francisco	Serrano 
Adalynn	Sorto 
Kleber	Soriano 
Celeste	Soult 
Samanthony	A.	Santiago 
Hector	Trujillo	Tapia 
Julia	Valles 
Damian	A.	Velasquez 
Robert	J	.	Villa 
Danny	Ziga	 
 

May our prayers bring them strength,                            
healing, and peace. 

Please	call	our	Parish	Ofϐice	to	add	a	loved	one’s		name	to	
our	parish	prayer	list. 

PLEASE	PRAY	FOR	OUR	BROTHERS	AND																			
SISTERS	WHO	ARE	ILL	OR	INFIRMED	: 

†Maria Dolores Cardenas 
†Filippo Roberto 

MASS INTENTIONS   
FOR THE WEEK 

 
 
 
 
 
Saturday, November 1st                                All Saints 
5:30 pm  † 
 
 
Sunday, November 2nd                          All Souls Day 
  7:45 am † 
  9:00 am † 
10:30 am † 
12:00 pm † 
  1:30 pm † 
  5:00 pm † 
  
Monday, November 3rd                                 Weekday  
8:00 am  †Ross Urso      by: mom & dad 
6:30 pm  † 
 
Tuesday, November 4th             St. Charles Borromeo 
8:00 am  † St. Carlo Acutis 
6:30 pm  †  
 
Wednesday, November 5th                           Weekday 
8:00 am  †Sta. Teresita de Jesus 
6:30 pm  †  
 
Thursday, November 6th                              Weekday 
8:00 am  †Ron Raffaelli    by: Carmella Storto 
6:30 pm  †  
 
Friday, November 7th                                    Weekday  
8:00 am  †St. Jose Gregorio Hernandez 
6:30 pm  †  
 
Saturday, November 8th                                Weekday 
5:30 pm  † 
 
Sunday, November 9  Dedication of the Lateran Basilica 
  7:45 am † 
  9:00 am † 
10:30 am †Gabriella Difranco by: friends Lena &   
                                                                 Victor 
12:00 pm †Marco & Rose Calabria  by: children &                
                                                                 family 
                 For the birthday of Eurcina Rosado  
 
 1:30 pm  † 
 5:00 pm  † 

Rest In Peace 



 
 
 


